
Руководство по монтажу 
и эксплуатации

ESVM-M01H



Проводной пульт 
дистанционного управления 

ESVM-M01H

Гарантийное обслуживание производится
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Введение

• Пожалуйста, не эксплуатируйте устройство в 
следующих условиях:

 — При наличии масляной пены или масля-
ных паров (включая машинные масла)

 — В местах вулканической активности или у
горячих источников

 — В присутствии горючих газов
 — В местах повышенной 

солености,например на побережье
 — При наличии кислот илищелочей

• Будьте осторожны при наличии медицин-
ского оборудования с элек-тромагн итным 
клапаном. Есл и клапан окажется на пути 
сигн ала, это может вызвать помехи. Чтобы 
избежать влияния электромагнитных помех,
старайтесь не размещать электрооборудо-
вание ближе трех метров от устройства.

Условные обозначения

Внимание!

Некорректная эксплуатация может привести к 
печальным последствиям и тяжелым травмам, 
вплоть до летального исхода.

Инструкция по безопасности

Пожалуйста, прочтите инструкции по безопас-
ности перед использованием продукта.
требующие особого внимания рекомендации 
отмечены знаком

Внимание!

Невыполнение таких рекомендаций может 
привести к серьёзным последствиям, будь-
те внимательны! Пожалуйста, храните эту 
инструкцию по эксплуатации под рукой.
Поручите монтаж устройства имеющему 
лицензию специалисту дилера. В противном 
случае существует опасность утечек, электри-
ческих травм, пожара и повреждений от паде-
ния оборудования.
Требуется допуск на электротехнические 
работы. Поручите электротехнические рабо-
ты имеющему допуск специалисту дилера. 
Неправильное выполнение проводки может 
стать причиной травмы или пожара.

Для обслуживания устройства, пожалуйста, 
свяжитесь с представителем сервисного цен-
тра.
Некорректная эксплуатация и неправильный 
монтаж может привести к поражению электри-
ческим током, повреждению оборудования и 
пожару.
Пожалуйста, свяжитесь с дилером или обрати-
тесь в сервисный центр, если требуется обслу-
живание или модификация пульта дистанцион-
ного управления. Некорректная эксплуатация и 
неправильный монтаж может привести к пора-
жению электрическим током, повреждению 
оборудования и пожару.
Не используйте пульт дистанционного управ-
ления
мокрыми руками
Это может вызвать поражение электрическим 
током.
Инструкции по безопасности: если устройство 
постоянно перезапускается или работает не 
обычно — немедленно отключите питание.
При появлении запаха гари немедленно оста-
новите работу устройства и отключите его от 
сети. В противном случае это может привести 
может привести к поражению электрическим 
током, повреждению оборудования и пожару. 
Пожалуйста, свяжитесь с представителем сер-
висного центра.
При обслуживании не допускайте попадания 
воды внутрь устройства. Попадание воды в 
электрические части может привести к пора-
жению электрическим током.
Не выполняйте проводку самостоятельно. Это 
может привести к крупной аварии.
Не выключайте источник питания в течение 3 
минут после использования кнопок дистан-
ционного управления. Это может привести к 
неправильной работе устройства.
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Тип Переключатель дистанционного управления

Модель ESVM-M01H

О
сн

ов
на

я 
 

ф
ун

кц
ия

О

О (0~ 24ч)

х

О

О

О

О

О

О

О

X

О

Запуск/остановка, режим, регулировка 

температуры, скорость вентилятора, 

воздухораспределительные жалюзи 

Простая настройка таймера 

Настройка расписания

Режим проверки 1, 2

Дополнительные настройки
Сброс фильтра

Нестандартное отображение 

Тестовый запуск

проверка ODU,IDU PCB / самопроверка 

Отображение состояния

Встроенный термистор

Назначение главного/ведомого устрой-

ства

Максимальное количество внутренних 

блоков
О (6)

Получение беспроводиого сигнала
О

Блокировка пульта дистанционного 

управления
X

Дистанция обмена данных 500 м

О

О

О

О

О

О

О

Потолочный блок канального типа (низкое ста-

тическоедавление) Потолочный блок каналь-

ного типа (высокое статическое давление) 

Потолочный блок канального типа с уменьшен-

ной высотой Малогабаритныйпотолочный блок 

канального типа

Потолочный блок канального типа с уменьшен-

ной высотой, на постоянном токе

4-х поточный  блок кассетного типа компактный  

4-хпоточный  блоккассетного типа

2-поточный блоккассетного типа

Конструкция для настенного монтажа 

Потолочный и напольный типы блоков 

Встраиваемый напольный блок

1-поточный  блок кассетного типа О

Технические характеристики
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А Секция кнопок управления
1. Кнопка изменения скорости вращения вен-

тилятора
2. Кнопка таймера
3. Кнопка понижения температуры «_»
4. Кнопка перехода в спящий режим
5. Кнопка включения/выключения
6. Кнопка выбора режима работы
7. Кнопка повышения температуры «+»
8. Функциональная кнопка

В Секция ЖК-дисплея
9. Режимы работы «FAN», «COOL», «DRY»

«HEAT, «AUTO»
10. Присутствие человека
11. Спящий режим
12. Режим пробуждения
13. Карта памяти
14. Воздухораспределительные жалюзи
15. Блокировка

16. Фильтр
17. Уровень сигнала
18. Оттаивание
19. Вспомогательное питание
20. Энергосберегающий режим
21. Пиктограмма здоровья
22. Код системного адреса
23. Местная настройка системы 
24. Служебный код
25. Кондиционирование воздуха 
26. Пробный запуск
27. Проверка на месте
28. Горячий запуск
29. Централизованное управление
30. Отсутствие функции
31. Скорость вентилятора
32. Автоматический режим управления скоро-

стью вентилятора
33. Беззвучный режим
34. Состояние таймера системы

Основные функции
Cooling  Heating Dry (Auto)  Fan
(Нагрев  Осушение (авто)  Вентиляция)

Функция нагрева есть только в «промыш-
ленных / офисных кондиционерах воздуха с 
тепловым насосом» и в «мультизональном кли-
матическом оборудовании зданий с тепловым 
насосом»; в «промышленных / офисных
установках, работающих только на охлажде-
ние» и в «мультизональном климатическом 
оборудовании зданий,
работающем только на охлаждение» такой 
функции нет.

Методика работы

Для защиты компрессора вилка вставляется до 
начала работы.
Разъединение до начала работы запрещено.

Название и элементов пульта управления
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Выбор режима
Нажните кнопку MODE, чтобы выбрать режим 
работы

При каждом нажатии кнопки режимы будут 
сменяться в следующей последовательности:

• Автоматический режим: для работы в этом 
режиме требуется дополнительная настрой-
ка. Более подробную информацию можно 
узнать у дилера.

• Вентилятор и нагрев: этот режим работы 
доступен только для внутренних блоков с 
двойным источником тепла.

• Для блоков с общим теплообменником 
отображается только один режим — 
«ВЕНТИЛЯТОР».

Температура
Каждое нажатие кнопки ̂ , поднимает темпера-
туру на 1 градус

Каждое нажатие кнопки 

^

, поднимает темпера-
туру на 1 градус

Влажность
При подключенном осушителе
После каждого нажатия кнопки ̂ , влажность 
повысится на 1% (Для внутренних блоков в 
режиме автоматического поддержания влаж-
ности)

После каждого нажатия кнопки 

^

, влажность 
понизится на 1 %

При подключении воздушного кондиционера 
канального типа, проводной пульт дистанци-
онного управления может отображать три раз-
личных режимах DRY: стандарт «&», комфорт 
«&» и интенсив «&» (Проконсультируйтесь с 
дилером).
Отображение температуры, заданной кнопка-
ми ̂

^

Отображение влажности, заданной пользова-
телем.

Скорость вентилятора
Нажните кнопку FAN. При каждом нажатии, 
скорость будет последовательно изменяться:

 регулировка скорости вращения 
доступна только при использовании блока с 
шестью скоростями вентилятора.

В режиме DRY возможно только понизить 
скорость вентилятора, и её регулировка невоз-
можна без подключения устройства быстрого 
влаго-отделения.
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Настройка поворота жалюзи
Настройка поворота воздухораспреде-
лительных жалюзи при подключенном 
Зd-дефлекторе.
Нажните кнопку . После того, как устройство 
запустится, нажмите кнопку FUNC и изображе-
ние дефлектора начнет мигать.

При нажатии кнопок ̂

^

, будут последователь-
но мигать изображения обычной подачи воз-
духа, 3d-дефлектора  и режима подачи вдоль 
потолка .

После выбора обычных воздухораспредели-
тельных жалюзи нажните кнопку FUNC. после 
этого замигает изображение горизонтальной 
подачи воздуха. Нажмите кнопку ̂ .

Нажмите кнопку 

^

При мигающем изображении горизонтальной 
подачи воздуха нажмите кнопку FUNC.
Нажмите кнопку ̂

Нажмите кнопку 

^

После выбора 3D-дефлектора нажмите FUNC, 
после чего будут мигать изображения трех 
направлений подачи воздуха.

После выбора подачи вдоль потолка, нажмите 
FUNC для выхода из меню настройки воздухо-
распределительных жалюзи.

Нажмите кнопку . После того, как устройство 
запустится, нажмите кнопку FUNC, изображе-
ние дефлектора начнет мигать.

При нажатии кнопок ̂

^

, будут последователь-
но мигать изображения обычной подачи воз-
духа, 3d-дефлектора  и режима подачи вдоль 
потолка .
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После выбора обычных воздухораспредели-
тельных жалюзи нажните кнопку FUNC. после 
этого замигает изображение горизонтальной 
подачи воздуха. Нажмите кнопку ̂ .

Нажмите кнопку 

^

При мигающем изображении горизонтальной 
подачи воздуха нажмите кнопку FUNC.
Нажмите кнопку ̂

Нажмите кнопку 

^

После выбора 3D-дефлектора нажмите FUNC, 
после чего будут мигать изображения трех 
направлений подачи воздуха.

Регулировка подачи воздуха для четырехсто-
ронних и двухсторонних блоков.
Нажмите кнопку . При работающем блоке, 
выбрав настройку подачи воздуха, нажмите 
FUNC, после чего замигает изображение соот-
ветствующей зоны подачи.
четырехсторонние блоки  
двухсторонние блоки 

Нажмите кнопку ̂

Нажмите кнопку 

^

Нажмите кнопку ̂
 

Нажмите кнопку 

^

Настройка поворота жалюзи
Настройка подачи воздуха для четырехсторон-
них блоков k0.
Нажните кнопку . После того, как устройство 
запустится, нажмите кнопку FUNC и изображе-
ние дефлектора начнет мигать.
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Нажмите кнопку ̂ .

Нажмите кнопку 

^

Различные типы внутренних блоков оборудова-
ны различными воздухораспределительными 
жалюзи. Для подробной информации обрати-
тесь к инструкции по эксплуатации соответству-
ющего внутреннего блока ul
Во время движения жалюзи, ЖК-дисплей будет 
отображать их положение, однако изображе-
ние может не всегда точно совпадать с факти-
ческим положением жалюзи. При фиксирован-
ном направлении подачи воздуха установите 
угол подачи с помощью ЖК-дисплея.
После нажатия кнопки движение жалюзи не 
всегда прекращается моментально.
После проведения настройки, нажмите кнопку 
FUNC для выхода.

Спящий режим
Для внутренних блоков без функции режима 
ожидания, пиктограмма спящего режима ото-
бражаться не будет. При заданной температуре 
или скорости вращения вентилятора спящий 
режим не работает.

Во время нормальной работы устройство кра-
тковременное нажатие кнопки SLEEP переклю-
чает устройство в режим настройки спящего 
режима, при этом начинает
мигать пиктограмма 

После этого кратковременными нажатиями 
кнопки SLEEP можно настроить спящий режим, 
(память)

Спящий режим может быть задан только в том 
случае, когда устройство включено.
Если выключить устройство, спящий режим 
будет отменен.
При переключении режима работы, спящий 
режим будет отменен.
При нажатии кнопки сброса таймера, спящий 
режим также будет отменен.

Бесшумный режим
Для внутренних блоков без функции бесшум-
ного режима, пиктограмма этого режима ото-
бражаться не будет. При заданной температуре 
или скорости вращения вентилятора бесшум-
ный режим не работает.

Во время нормальной работы устройства кра-
тковременное нажатие кнопки FUNC включает 
настройку бесшумного режима, при этом начи-
нает мигать пиктограмма .

После этого нажимайте ̂  или 

^

 для включения 
или выключения бесшумного режима.

Вспомогательное питание 
Для внутренних блоков без функции вспомо-
гательного питания, этот режим отображаться 
не будет.

Во время нормальной работы устройства кра-
тковременное нажатие кнопки FUNC включает 
настройку вспомогательного питания, при этом 
начинает мигать пиктограмма

.



10  

После этого нажимайте ̂  или 

^

 для включения 
или выключения режима вспомогательного 
питания.

Функция вспомогательного питания работает 
только в режиме обогрева и не может быть 
выключена в других режимах.
Если выключить устройство, вспомогательное 
питание будет отключено.
При переключении режима работы, вспомога-
тельное питание будет отключено.

Настройка таймера

Доступные функции
1. Таймер запуска... запуск устройства через 

заданный промежуток времени
2. Таймер отключения... отключение устрой-

ства через заданный промежуток времени
3. Таймеры запуска и отключения нельзя 

использовать одновременно

Включение по таймеру
В режиме ожидания нажмите на кнопку TIMER, 
включив настройку таймера . При этом зами-
гает циферблат таймера.

Подтвердите включение по таймеру кратко-
временными нажатиями ̂  или 

^

. После под-
тверждения включения по таймеру кратковре-
менным нажатием кнопки TIMER начните уста-
новку времени, при этом замигает циферблат.

Нажимайте ̂ , чтобы увеличить установленное 
время от 30 минут до 1 часа. Нажимайте 

^

, 
чтобы уменьшить установленное время от 30 
минут до 1 часа.

Выключение по таймеру
При работающем устройстве нажмите на 
кнопку TIMER, включив настройку выключения 
по таймеру . При этом замигает циферблат 
таймера.

Подтвердите выключение по таймеру кратко-
временными нажатиями ̂  или 

^

. После под-
тверждения включения по таймеру кратковре-
менным нажатием кнопки TIMER начните уста-
новку времени, при этом замигает циферблат.

Нажимайте ̂ , чтобы увеличить установленное 
время от 30 минут до 1 часа. Нажимайте 

^

, 
чтобы уменьшить установленное время от 30 
минут до 1 часа.



проводной пульт управления  11

Временной диапазон, в котором можно про-
граммировать работу по таймеру составляет от 
0,5 до 72 часов.
Если диапазон таймера составляет от 0 до 10 
часов, промежуток времени регулируется 
с шагом в 30 минут. Если диапазон таймера 
составляет от 10 до 72 часов, промежуток вре-
мени регулируется с шагом в 1 час.

Режимы работы

Включение
Нажмите кнопку . После этого загорится 
индикатор включения устройства. При повтор-
ном нажатии кнопки индикатор погаснет. 
Отключение устройства.

Выключение
Нажмите кнопку . Индикатор погаснет. 
Отключение устройства.

После выключения в режиме обогрева, вну-
тренние блоки будут подавать воздух в течение 
двух минут.

Другие функции

Отображение состояния
Центральное управление 
При блокировке пульта дистанционного управ-
ления с центрального пульта, дистанционным 
управлением невозможно будет воспользо-

ваться для регулировки температуры, направ-
ления подачи воздуха и скорости вращения 
вентилятора.

Секция фильтра
пиктограмма  Отображает необходимость 
очистки воздушного фильтра. Задержите кноп-
ку выбора режима на три секунды, пиктограм-
ма очистки фильтра исчезнет.

Отсутствие функции
отображается, если у внутреннего блока нет 
данной функции.

Аварийный сигнал
При обнаружении неисправности замигает 
аварийный сигнал.

 
 

 

Здоровье
Для внутренних блоков без функции защиты 
здоровья, пиктограмма этого режима отобра-
жаться не будет.
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Во время нормальной работы устройства кра-
тковременное нажатие кнопки FUNC включает 
настройку режима защиты здоровья, при этом 
начинает мигать пиктограмма .

После этого нажимайте ̂  или 

^

 для включения 
или выключения режима защиты здоровья.

Присутствие человека
Не будет отображаться для внутренние блоков 
без функции присутствия человека

Во время нормальной работы устройства кра-
тковременное нажатие кнопки FUNC включает 
настройку режима присутствия человека, при 
этом начинает мигать пиктограмма .

Экономия энергии
Для внутренних блоков без функции энергос-
бережения, этот режим отображаться не будет. 
При заданной скорости вращения вентилятора 
или температуре, энергосберегающий режим 
работать не будет.

Во время нормальной работы устройство 
кратковременное нажатие кнопки FUNC пере-
ключает устройство в режим настройки энер-
госберегающего режима, при этом начинает 
мигать пиктограмма .

После этого нажимайте ̂  или 

^

 для включения 
или выключения энергосберегающего режи-
ма.

Если энергосберегающий режим установлен 
с проводного пульта дистанционного управле-
ния, скорость вращения вентилятора и темпе-
ратура регулироваться не будут.
Если выключить устройство, энергосберегаю-
щий режим будет отменен.
При переключении режима работы, энергос-
берегающий режим будет отменен.
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Экраны внештатных ситуаций

Неисправность

• Индикатор работы мерцает.

• ЖК-дисплей отображает адрес внутреннего блока, системный 

адрес и код отказа.

Перебой в подаче электроэнергии

• Все изображения исчезают

• Если питание было отключено во время работы, включите пульт 

управления вручную после восстановления питания

• Если питание было отключено менее, чем на 2 секунды. дисплей 

продолжит нормальную работу.

Помехи

• Все изображение пропали, устройство при этом может остановить-

ся. Скорее всего, это вызвано помехами. Пожалуйста, перезапусти-

те устройство.
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Условия гарантии

Поздравляем Вас с приобретением техники 
отличного качества!
Настоящий документ не ограничивает определен-
ные законом права потребителей, но дополняет 
и уточняет оговоренные законом обязательства, 
предполагающие соглашение сторон либо дого-
вор.
Настоящая гарантия действительна только 
на территории РФ и только на изделия, купленные 
на территории РФ. Гарантия распространяется 
только на дефекты производственного харак-
тера (дефекты материала, изготовления или 
сборки изделия). Настоящая гарантия включает 
в себя выполнение уполномоченным сервисным 
центром ремонтных работ и замену дефектных 
деталей или изделия в сервисном центре или 
у Покупателя (по усмотрению сервисного центра).
Гарантийные работы выполняются уполномочен-
ной производителем организацией.

Правильное заполнение гарантийного талона
Внимательно ознакомьтесь с гарантийным тало-
ном. Он должен быть полностью и правильно 
заполнен, а также иметь  штамп организации 
Продавца с отметкой о дате продажи. При первом 
запуске в эксплуатацию, организация производив-
шая его, должна поставить свой штамп с отметкой 
о дате запуска.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-
либо изменения, а также стирать или переписы-
вать какие-либо указанные в нем данные.

Внешний вид и комплектность изделия
Тщательно проверьте внешний вид изделия и его 
комплектность, все претензии по внешнему виду 
и комплектности изделия предъявляйте Продавцу 
при покупке изделия.

Общие правила установки
(подключения) изделия
Установка и/или подключение изделий допуска-
ется исключительно специалистами специали-
зированных организаций , имеющими лицензии, 
установленные российским законодательством на 
данный вид работ. 
Мы можем нести ответственность за качество и 
эксплуатационные характеристики комплекта 
подключения приточно-вытяжной системы вен-
тиляции, которую мы поставляем. Однако мы не 
можем брать на себя ответственность за эксплуа-
тационные характеристики, работу и управление 
агрегатами всей системы приточно-вытяжной 
вентиляции, к которой применяется наш комплект 
подключения, а также за любые повреждения 
всей системы, основного корпуса приточно-

вытяжной установки или наружных блоков, нане-
сенные при подключении приточно-вытяжной 
установки с неправильными спецификациями, или 
при неправильном применении приточно-вытяж-
ной установки. 
• Выбирайте подходящую приточно-вытяжную 

установку с правильными спецификациями, 
соответствующую нормативам. Подбирайте 
правильный комплект подключения и наруж-
ные блоки, в противном случае надежность 
работы и продолжительность службы всей 
приточно-вытяжной системы вентиляции 
могут пострадать.

• Температура теплообменника внутри при-
точно-вытяжной установки может опускаться 
до -20 °C, а температура нагнетания в про-
цессе охлаждения может составлять 0 °C. 
Компоненты и материалы внутри приточно-
вытяжной установки должны соответствовать 
температурным условиям. Примите во вни-
мание, что на теплообменнике, корпусе при-
точно-вытяжной установки и трубопроводе 
хладагента возможно выпадение конденсата. 
Обеспечьте дренаж и должным образом 
изолируйте приточно-вытяжную установку и 
трубопровод. 

• Температура теплообменника внутри при-
точно-вытяжной установки может достигать 
120 °C, а температура нагнетания в процессе 
обогрева может составлять 60 °C. Компоненты 
и материалы внутри приточно-вытяжной уста-
новки должны соответствовать температур-
ным условиям.

• Эксплуатационные характеристики могут 
не достигать заявленных из-за ограничений 
температуры наружного воздуха и защиты 
наружных блоков.

Дополнительную информацию об этом и других 
изделиях, а также  информацию об адресах и теле-
фонах сервисных центрах, уполномоченных осу-
ществлять ремонт и техническое обслуживание, 
Вы можете узнать у Продавца при покупке обо-
рудования, а так же позвонив  в центр технической 
поддержки 8-800-500-07-75 или в сети интернет 
по адресу: 
www.home-comfort.ru/service
Адрес для писем: 125493, г.Москва, а/я 310
Адрес E-mail: home_comfort@ home-comfort.ru
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Производитель оставляет за собой право вносить 
изменения в конструкцию, комплектацию или 
технологию изготовления изделия, с целью улуч-
шения его технологических характеристик. Такие 
изменения вносятся в изделие без предваритель-
ного уведомления Покупателей и не влекут за 
собой обязательств по изменению и/или улучше-
нию ранее выпущенных изделий.
Убедительно просим Вас во избежание недоразу-
мений до установки/эксплуатации изделия внима-
тельно изучить его инструкцию по эксплуатации.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-
либо изменения, а так же стирать или переписы-
вать какие-либо указанные в нем данные.

Срок действия гарантии.
Настоящая гарантия имеет силу только в случае, 
если Гарантийный талон полностью, правильно 
и разборчиво заполнен и в нем указаны: модель 
изделия, его серийный номер, наименование и 
адрес Продавца, дата продажи, а также имеется 
подпись и штамп Продавца.
Условием предоставления дополнительного 
сервисного обслуживания является обязательное 
проведение ежегодного технического обслужи-
вания водонагревателя, специалистом авторизо-
ванного сервисного центра с занесением инфор-
мации в соответствующие графы гарантийного 
талона, с момента начала эксплуатации. 
При отсутствии соответствующих документов 
гарантийный срок исчесляется с момента изго-
товления оборудования. Дата изготовления 
определяется по серийному номеру на заводской 
табличке.
Гарантия на оборудование – 3 года.

Действительность гарантии
Настоящая гарантия включает в себя выполнение 
уполномоченным сервисным центром ремонтных 
работ и замену дефектных деталей изделия в в 
срок не более 45 (сорока пяти) дней. Настоящая 
гарантия не дает права на возмещение и покрытие 
ущерба, происшедшего в результате переделки 
и регулировки изделия, без предварительного 
письменного согласия изготовителя, с целью 
приведения его в соответствие с национальны-
ми или местными техническими стандартами 
и нормами безопасности. Также обращаем 
внимание Покупателя на то, что в соответствии 
с Жилищноым Кодексом РФ Покупатель обязан 
согласовать монтаж купленного оборудования 
с эксплуатирующей организацией и компетент-
ными органами исполнительной власти субъекта 
Российской Федерации. Продавец и Изготовитель 
не несут ответственность за любые неблагопри-
ятные последствия, связанные с использованием 
Покупателем купленного изделия надлежащего 

качества без утвержденного плана монтажа и раз-
решения вышеуказанных организаций.

Настоящая гарантия не распространяется на :
• Монтажные работы, а так же регламентные 

работы при плановых технических обслужи-
ваньях, включая диагностические и регулиро-
вочные работы, а также расходуемые при этом 
материалы. 

• Любые адаптации и изменения изделия, в т.ч. 
с целью усовершенствования и расширения 
обычной сферы его применения, которая ука-
зана в Инструкции по эксплуатации изделия, 
без предварительного письменного согласия 
изготовителя.

• Нормальный износ любых других деталей, 
естественное старение лакокрасочного 
покрытия, резиновых элементов (прокладки и 
уплотнения) и других сменных и быстроизна-
шивающихся деталей и узлов имеющих свой 
ограниченный срок службы, а так же на затра-
ты связанные с воздействием выпадающих из 
нагреваемой воды солей (накипи).

• Слабые посторонние звуки, шум, вибрация, 
которые не влияют на характеристики и рабо-
тоспособность изделия или его элементов.

• Ущерб в результате неполного или несоот-
ветствующего обслуживания (например, не 
выполнение ежегодного технического обслу-
живания).

Настоящая гарантия не предоставляется в случаях:
• Если будет полностью/частично изменен, 

стерт, удален или будет неразборчив серий-
ный номер изделия;

• Использования изделия не по его прямо-
му назначению, не в соответствии с его 
Инструкцией по эксплуатации, в том числе, экс-
плуатации изделия с перегрузкой или совмест-
но со вспомогательным оборудованием, не 
рекомендуемым Продавцом (изготовителем);

• Наличия на изделии механических повреж-
дений (сколов, трещин, и т.д.), воздействий на 
изделие чрезмерной силы, химически агрес-
сивных веществ, высоких температур, повы-
шенной влажности/запыленности, концентри-
рованных паров, если что-либо из перечислен-
ного стало причиной несправности изделия;

• Ремонта/наладки/инсталляции/адаптации/
пуска в эксплуатацию изделия не уполномо-
ченными на то организациями/лицами; 

• Стихийных бедствий (пожар, наводнение и т.д.) 
и других причин находящихся вне контроля 
Продавца (изготовителя) и Покупателя, кото-
рые причинили вред изделию;

• Неправильного подключения изделия к водо-
проводной сети, а также неисправностей (не 



соответствия рабочим параметрам и безопас-
ности) водопроводной сети и прочих внешних 
сетей;

• Неправильного хранения изделия;

Покупатель-потребитель предупрежден о том, что 
в соответствии с п. 11 “Перечня непродовольствен-
ных товаров надлежащего качества, не подлежа-
щих возврату или обмену на аналогичный товар 
другого размера, формы, габарита, фасона, рас-
цветки или комплектации” Пост.Правительства РФ 
от 19.01.1998. №55 он не вправе требовать обмена 
купленного изделия в порядке ст. 25 Закона 
“О защите прав потребителей” и ст. 502 ГК РФ.

С момента подписания Покупателем 
Гарантийного талона считается, что:
• Вся необходимая информация о купленном 

изделии и его потребительских свойствах в 
соответствии со ст. 10 Закона “О защите прав 
потребителей” предоставлена Покупателю 
в полном объеме;

• Покупатель получил Инструкцию по эксплуата-
ции на русском языке;

• Покупатель ознакомлен и согласен с условиями 
гарантийного обслуживания, особенностями 
монтажа и эксплуатации купленного изделия;

• Покупатель претензий к внешнему виду, ком-
плектности купленного изделия не имеет.

Покупатель: ______________________________________

Подпись: _________________________________________

Дата: _____________________________________________
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IPX0

В тексте и цифровых обозначениях 
инструкции могут быть допущены
технические ошибки и опечатки.
Изменения технических характеристик
и ассортимента могут быть произведены 
без предварительного уведомления.

Electrolux is a registered trademark used 

under license from AB Electrolux (publ).

Электролюкс — зарегистрированная торговая
марка, используемая в соответствии
с лицензией Electrolux AB (публ.).

www.home-comfort.ru

www.electrolux.ru




